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MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a consacré sa réunion du 4 
décembre 2013 à la discussion du présent projet de 
loi, après avoir rejeté à l ’unanimité la demande de 
M. Damien Thiéry (FDF) d’organiser des auditions.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF

Mme Laurette Onkelinx, vice-première ministre et 
ministre des Affaires sociales et de la Santé publique, 
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédé-
rales, expose que le projet de loi examiné concerne 
des matières diverses telles que le bien-être animal, la 
Convention sur le commerce international des espèces 
de faune et de fl ore sauvages menacées d’extinction 
(CITES) et la santé animale. 

La majorité des articles apportent des modifi cations 
à la loi du 14 août 1986 relative à la protection et au 
bien-être des animaux. Ces dispositions concernent les 
animaux de cirques, dont la détention sera dorénavant 
limitée à certaines espèces, les animaux d’expérience, 
les animaux adoptés à l’étranger et les animaux de 
rente avec des dispositions relatives à la formation du 
personnel d’abattoir et des transporteurs d’animaux.

Le projet prévoit également une adaptation de la loi 
du 28 juillet 1981 portant approbation de la Convention 
sur le commerce international des espèces de faune 
et de fl ore sauvages menacées d’extinction, et des 
Annexes, faites à Washington le 3 mars 1973, ainsi que 
l’Amendement à la Convention, adopté à Bonn le 22 juin 
1979, (CITES). L’objectif est de faciliter les inspections, 
notamment en prévoyant la possibilité d’auditionner le 
contrevenant à l’instar de ce qui est déjà prévu dans 
d’autres législations comme la loi du 14 août 1986.

La loi du 15 juillet 1985 relative à l ’utilisation de 
substances à effet hormonal, à effet anti-hormonal, à 
effet bêta-adrénergique ou à effet stimulateur de pro-
duction chez les animaux, est également adaptée en 
vue d’autoriser en Belgique certaines expériences de 
médecine vétérinaire clinique avec des substances qui 
ne présentent aucun risque pour la sécurité alimentaire 
et qui sont conformes à la réglementation de l’Union 
européenne, sans que les animaux concernés ne 
doivent ensuite être exclus de la chaîne alimentaire et 
détruits comme c’est le cas actuellement.

Enfi n, le projet prévoit une modifi cation de la loi du 12 
août 2000 portant des dispositions sociales, budgétaires 
et diverses qui vise à instaurer une contribution sur les 
antibiotiques utilisés dans les médicaments vétérinaires 

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken 
tijdens haar vergadering van 4 december 2013, nadat 
zij het verzoek van de heer Damien Thiéry (FDF) om 
hoorzittingen te organiseren, eenparig had verworpen.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING

Mevrouw Laurette Onkelinx, vice-eersteminister 
en minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 
belast met Beliris en Culturele Instellingen, licht toe 
dat het ter bespreking voorliggende wetsontwerp be-
trekking heeft op diverse materies zoals dierenwelzijn, 
de Overeenkomst inzake de internationale handel in 
bedreigde in het wild levende dier- en plantensoorten 
(CITES) en dierengezondheid.

De meeste artikelen strekken ertoe wijzigingen aan 
te brengen in de wet van 14  augustus  1986  betref-
fende de bescherming en het welzijn der dieren. Ze 
betreffen de circusdieren, waarbij nog maar bepaalde 
soorten zullen mogen worden gevangen gehouden, de 
proefdieren, de in het buitenland geadopteerde dieren 
en de opbrengstdieren, en bevatten bepalingen met 
betrekking tot de opleiding van het slachthuispersoneel 
en de dierenvervoerders.

Tevens voorziet het wetsontwerp in een aanpas-
sing van de wet van 1981 houdende goedkeuring van 
de Overeenkomst inzake de internationale handel in 
bedreigde in het wild levende dier- en plantensoorten, 
en van de Bijlagen, opgemaakt te Washington op 
3 maart 1973. De bedoeling daarvan is de inspecties te 
vergemakkelijken, met name door in de mogelijkheid te 
voorzien de overtreder te verhoren, zoals al in andere 
wetten zoals de wet van 14 augustus 1986 het geval is.

De wet van 15 juli 1985 betreffende het gebruik bij 
dieren van stoffen met hormonale werking wordt even-
eens aangepast teneinde in België bepaalde klinische 
diergeneeskundige experimenten toe te staan die geen 
enkel gevaar voor de voedselveiligheid vormen en die 
met de EU-regelgeving overeenstemmen, en waarbij 
de betrokken dieren nadien niet uit de voedselketen 
moeten worden verwijderd en vernietigd worden, zoals 
thans het geval is.

Het ontwerp voorziet ten slotte in een wijziging van 
de wet van 12 augustus 2000 houdende sociale, bud-
gettaire en andere bepalingen die voor de in de dierge-
neeskundige geneesmiddelen gebruikte antibiotica een 
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pour un montant de 1,75 euro par kilogramme de subs-
tance antimicrobienne exprimée en base présente dans 
l’ensemble du conditionnement. La taxe est à charge 
de la personne qui est autorisée à mettre le marché 
médicament ou le prémélange médicamenteux. Cette 
mesure s’inscrit dans le cadre de la lutte contre la résis-
tance antimicrobienne, enjeu majeur de santé publique.

Grâce à cette contribution sera assurée la parti-
cipation au fi nancement structurel de l ’AMCRA, le 
centre de connaissances qui rend des avis sur la lutte 
antimicrobienne au niveau de la santé animale et de 
la gestion des élevages où l’administration excessive 
d’antibiotiques entraîne cette résistance, avec un impact 
pour la santé publique. Cette contribution servira aussi 
à fi nancer la mise en place d’un système de collecte 
de données relatives à la consommation de produits 
antibactériens par les animaux en Belgique qui constitue 
la pierre angulaire de la future politique des produits 
antibactériens en Belgique, selon les recommandations 
de l’AMCRA.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

A. Interventions des membres

M. Franco Seminara (PS) soutient le projet de loi exa-
miné. L’évolution que représente l’interdiction d’utiliser 
des animaux sauvages dans les cirques est symbolique 
mais aussi logique. 

Evolution logique et symbolique car elle est, pour le 
membre, pleinement dans l’esprit de la loi sur le bien-
être animal qui, loin de considérer l ’animal comme 
égal de l’homme, reconnaît la sensibilité de ces êtres. 
La distraction que l’homme peut en retirer doit dès 
lors être mise en balance avec le préjudice subi par 
l’animal. Si la capacité des professionnels à dompter 
certains animaux sauvages est remarquable, force est 
de constater que les cirques ne sont aujourd’hui pas en 
mesure d’accueillir ces animaux dans des conditions 
respectant leurs comportements, en dehors de la piste 
et après la performance.

Pour l’intervenant, on ne peut donc que rejoindre 
l’avis du Conseil du bien-être des animaux: l’activité 
circassienne, qui impose des déplacements fréquents 
et des espaces restreints, rend de fait impossible toute 
conformité aux exigences minimales de la loi.

Mme Meyrem Almaci (Ecolo-Groen) souligne l’impor-
tance d’enregistrer encore des avancées au niveau de 

bijdrage beoogt in te voeren van 1,75 euro voor elke ki-
logram aan antimicrobiële substantie uitgedrukt in base 
die aanwezig is in het geheel van de verpakking. De 
belasting komt ten laste van de persoon die een vergun-
ning heeft om het geneesmiddel of het gemedicineerd 
voormengsel in de handel te brengen. Die maatregel 
past in de strijd tegen de antimicrobiële weerstand, die 
voor de volksgezondheid een grote uitdaging is.

Dankzij die bijdrage zal de bijdrage tot de structurele 
fi nanciering van AMCRA kunnen worden gewaarborgd. 
AMCRA is het kenniscentrum dat advies verleent over 
de antimicrobiële bestrijding op het vlak van de dieren-
gezondheid en het kweekbeheer, waar het overdreven 
toedienen van antibiotica tot die resistentie leidt, met 
alle gevolgen van dien voor de volksgezondheid. Die 
bijdrage zal ook dienen om een systeem op te zetten 
dat gegevens zal verzamelen over het verbruik in België 
door dieren van antibacteriële producten, en dat de 
hoeksteen zal vormen van het toekomstige beleid inzake 
antibacteriële producten in België, overeenkomstig de 
aanbevelingen van AMCRA.

II. — ALGEMENE BESPREKING

A. Betogen van de leden

De heer Franco Seminara (PS) steunt het ter be-
spreking voorliggende wetsontwerp. De evolutie dat 
het verbod wordt opgelegd wilde dieren in circussen te 
gebruiken is niet alleen symbolisch maar ook logisch.

Het gaat om een logische en symbolische trend, 
want volgens het lid sluit ze volledig aan bij de strek-
king van de wet in verband met het dierenwelzijn die, 
ofschoon dieren daarin zeker niet als gelijken van de 
mensen worden beschouwd, niettemin erkent dat die 
wezens gevoelens hebben. De verstrooiing die ze de 
mens kunnen bieden, moet dan ook in balans worden 
gebracht met de door het dier geleden schade. Hoewel 
sommige beroepsmensen een opmerkelijk vermogen 
bezitten sommige wilde dieren te temmen, kan men niet 
om de vaststelling heen dat de circussen momenteel 
niet bij machte zijn die dieren met inachtneming van 
hun gedragingen op te vangen buiten de piste en na 
de voorstelling

Volgens de spreker kan men het dus alleen maar 
eens zijn met het advies van de Raad voor Dierenwelzijn: 
het circusgebeuren, dat veelvuldig reizen en beperkte 
ruimtes vergt, maakt het immers onmogelijk volledig in 
orde te zijn met de minimale wettelijke vereisten.

Mevrouw Meyrem Almaci (Ecolo-Groen) wijst erop 
dat het belangrijk is dat inzake dierenbescherming 



53104/003DOC 53 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2013 2014

la protection et du bien-être des animaux, à l’aube de la 
régionalisation de cette matière par la Sixième Réforme 
de l’État. Lors de la présente législature, son groupe 
a multiplié les propositions d’initiative parlementaire, 
comme sur les animaux utilisés dans les expériences, 
la production de fourrure animale, la saisie d’animaux 
maltraités, etc.

La ministre a-t-elle l ’intention d ’encore prendre 
d’autres mesures encore sous la présente législature? 
Des amendements sont en toute hypothèse annoncés 
pour pousser le plus loin possible la protection des 
animaux sans délai.

Récemment encore, la presse a donné écho à des 
débats à la KU Leuven sur l’opportunité d’expérimenta-
tions animales. Alors que la commission d’éthique avait 
rendu un avis négatif sur de telles expérimentations, 
le recteur s’apprêtait à les autoriser malgré tout. Ces 
commissions sont pourtant composées en manière 
telle qu’un contrôle par les pairs a lieu. Les travaux de 
ces commissions font montre d’un grand sérieux. Pour 
l’intervenante, de telles situations démontrent la néces-
sité de revoir la composition des commissions éthiques 
et la manière dont les expérimentations animales sont 
autorisées.

Plusieurs propositions ont été déposées afi n d’in-
terdire la commercialisation de la fourrure animale 
en Belgique (voy. ainsi DOC 53 0798/001, DOC 53 
1834/001, DOC 53 2197/001 et DOC 53 3063/001). 
La ministre avait annoncé son soutien aux initiatives 
parlementaires introduites en ce sens. L’interdiction de 
la commercialisation s’impose d’autant plus qu’avec 
la nouvelle réglementation aux Pays-Bas, des sociétés 
viennent s’implanter en Belgique. Les auditions réali-
sées autour des propositions de loi (DOC 53 0798/006) 
montrent qu’il existe un soutien sociétal fort pour inter-
dire la commercialisation en Belgique. L’opposition à 
l’implantation d’un producteur de fourrure à Wervik le 
démontre également.

Parmi les mesures envisagées par le projet de loi 
examiné fi gure une meilleure formation du personnel 
d’abattoir et des transporteurs d’animaux. Quelles sont 
les personnes concernées par cette formation? Ceux 
qui procèdent à des abattages rituels sont-ils également 
visés? Ne s’agit-il que des professionnels?

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen) est 
globalement satisfaite par le projet de loi examiné, même 
s’il aurait pu se montrer plus ambitieux. Par ailleurs, à 
titre d’observation générale, le membre demande si 
un test d’évaluation d’incidence sur le développement 
durable a été réalisé et si l’avis des régions a été pris.

en -welzijn nog stappen vooruit worden gezet net 
vóór die aangelegenheid in het kader van de Zesde 
Staatshervorming naar de deelstaten wordt overgehe-
veld. Haar fractie heeft tijdens deze zittingsperiode tal 
van voorstellen ingediend, zoals over de proefdieren, 
de bontproductie, de inbeslagname van mishandelde 
dieren enzovoort.

Is de minister van plan tijdens deze regeerperiode 
nog andere maatregelen te nemen? Er worden in ieder 
geval amendementen aangekondigd om de dierenbe-
scherming onverwijld zoveel mogelijk te versterken.

De pers heeft onlangs nog gewag gemaakt van 
debatten in de KU Leuven over de opportuniteit van 
dierenproeven. Terwijl de ethische commissie over 
dergelijke proeven een negatief advies had uitgebracht, 
heeft de rector desondanks aanstalten gemaakt om 
ze toe te staan. Die commissies zijn nochtans zoda-
nig samengesteld dat er een peer review plaatsvindt. 
De werkzaamheden van die commissies geven blijk 
van grote ernst. Dergelijke situaties tonen volgens de 
spreekster aan dat de samenstelling van de ethische 
commissies en de wijze waarop dierenproeven worden 
toegestaan, moeten worden herzien.

Er werden verscheidene voorstellen ingediend om in 
België de commercialisering van bont te verbieden (zie 
DOC 53 0798/001, DOC 53 1834/001, DOC 53 2197/001, 
en DOC 53 3063/001). De minister heeft aangekondigd 
dat hij de parlementaire initiatieven in die zin zou steu-
nen. Het verbod op commercialisering is des te meer 
noodzakelijk omdat als gevolg van de nieuwe regle-
mentering in Nederland sommige ondernemingen zich 
in België komen vestigen. Uit de hoorzittingen over die 
wetsvoorstellen (DOC 53 0798/006) blijkt dat een sterk 
maatschappelijk draagvlak bestaat om de bonthandel 
in België te verbieden. Dat blijkt ook uit het verzet tegen 
de vestiging van een bontproducent in Wervik.

Een van de in het wetsontwerp vervatte maatregelen 
is een betere opleiding voor het slachthuispersoneel 
en voor de dierentransporteurs. Welke mensen zijn 
bij die opleiding betrokken? Slaat ze ook op mensen 
die rituele slachtingen uitvoeren? Gaat het alleen om 
beroepsmensen?

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen) 
is in het algemeen tevreden over het onderhavige 
wetsontwerp, dat wel ambitieuzer had kunnen zijn. Als 
algemene opmerking vraagt het lid of een duurzame-
ontwikkelingseffectbeoordeling werd uitgevoerd en of 
het advies van de gewesten werd gevraagd.
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L’interdiction de détention d ’animaux sauvages 
dans les cirques est une bonne mesure, que le parti 
de l’intervenante sollicitait depuis longtemps. Un avis 
critique du Conseil du bien-être des animaux a mis en 
évidence de nombreuses carences dans les conditions 
de détention et dans les possibilités de baignade, des 
risques élevés de consanguinité, l’absence de tempé-
rature adéquate, etc.

Une dérogation est prévue pour les animaux domes-
tiques, dont la liste sera fi xée par le Roi, qui pourront être 
détenus et utilisés dans les cirques et les expositions 
itinérantes. Une défi nition existe-t-elle déjà à l’heure 
actuelle des animaux dits “domestiques”? L’exposé des 
motifs indique ce qui suit: “Bien qu’il n’existe aucune 
acceptation générale d’une défi nition des ‘animaux 
domestiqués’, sont en principe concernés les animaux 
appartenant à des espèces détenues dans le monde 
entier comme bête de somme, animal de production ou 
animal de compagnie, qui se sont adaptés à la proxi-
mité de l’homme au cours des générations et qui ont 
subi des changements importants par la sélection de 
certaines caractéristiques.” (DOC 53 3104/001, p. 6).

Certains animaux sont domestiqués dans des par-
ties du monde, mais pas dans d’autres. L’intervenante 
cite l’exemple du chameau et de l’éléphant, animaux 
sauvages non domestiqués en Belgique mais bien dans 
d’autres pays. Les rapaces en général, et les faucons 
en particulier, peuvent-ils être considérés comme des 
animaux domestiqués au sens du projet de loi examiné?

Les dispositions du projet de loi examiné concernant 
l ’utilisation de substances à effet hormonal, à effet 
anti-hormonal, à effet bêta-adrénergique ou à effet 
stimulateur de production chez les animaux inquiètent 
également l’oratrice. Elle craint en effet un recul dans la 
lutte contre les administrations d’hormones aux animaux 
d’élevages. Quelles sont les substances concernées par 
la procédure centralisée européenne et par le système 
de cascade?

Pour Mme Snoy et d’Oppuers, la lutte contre l’utilisa-
tion d’antibiotiques dans les traitements vétérinaires doit 
s’intensifi er. Le nombre d’antibiotiques, parfois admi-
nistrés en l’absence de prescription vétérinaire, à titre 
parfois purement préventif, ne cesse d’augmenter. Le 
risque consiste à susciter des résistances microbiennes 
et de nuire à la sécurité de la chaîne alimentaire.

La participation au fi nancement structurel de l’AM-
CRA n’est dans cette optique pas suffisante aux yeux 
de l’oratrice. L’AMCRA existe depuis 2011, sans que ne 

Het houden van wilde dieren in circussen verbieden, 
is een goede maatregel waar de partij van de spreek-
ster al lang om vraagt. Een kritisch advies van de Raad 
voor dierenwelzijn heeft de talrijke tekortkomingen 
voor het voetlicht gebracht inzake de omstandigheden 
waarin dieren worden gehouden en in verband met de 
mogelijkheden te baden, de hoge risico’s van inteelt, 
onaangepaste temperaturen enzovoort.

Er is in een afwijking voorzien voor de huisdieren, 
waarvan de lijst door de Koning zal worden vastgesteld 
en die kunnen worden gehouden en gebruikt in circus-
sen en rondreizende tentoonstellingen. Bestaat momen-
teel al een defi nitie van de zogenaamde “huisdieren”? In 
de memorie van toelichting staat het volgende: “Hoewel 
er geen algemeen aanvaarde defi nitie van “gedomesti-
ceerde dieren” bestaat, gaat het hierbij in beginsel om 
dieren behorende tot soorten die sinds vele generaties 
wereldwijd algemeen worden gehouden als lastdier, 
productiedier of gezelschapsdier, die zich in de loop 
van generaties hebben aangepast aan de nabijheid van 
de mens en die door selectie op bepaalde kenmerken 
duidelijke veranderingen hebben ondergaan.” (DOC 
53 3104/001, blz. 6).

Sommige dieren worden op bepaalde plaatsen in de 
wereld gedomesticeerd en elders niet. De spreekster 
geeft het voorbeeld van de kameel en van de olifant, die 
wilde dieren zijn die in België niet worden gedomesti-
ceerd, maar in andere landen wel. Kunnen de roofvogels 
in het algemeen en de valken meer in het bijzonder 
worden beschouwd als gedomesticeerde dieren in de 
zin van het voorliggende wetsontwerp?

Ook de bepalingen van het onderhavige wetsontwerp 
in verband met het gebruik van stoffen met hormo-
nale, anti-hormonale, beta-adrenergische of produc-
tiestimulerende werking verontrusten de spreekster. 
Zij vreest immers een achteruitgang in de strijd tegen 
de toediening van hormonen aan fokdieren. Op welke 
stoffen hebben de centrale Europese procedure en het 
cascadesysteem betrekking?

Volgens mevrouw Snoy et d’Oppuers moet de strijd 
tegen het antibioticagebruik in de dierenartsenbehan-
delingen worden opgedreven. Het aantal antibiotica, die 
soms zonder voorschrift van een dierenarts en louter 
preventief worden toegediend, neemt almaar toe. Het 
risico bestaat dat microbiële resistenties worden opge-
bouwd en dat de veiligheid van de voedselketen in het 
gedrang komt.

Volgens de spreekster is de deelname aan de struc-
turele fi nanciering van AMCRA in dat opzicht niet toerei-
kend. AMCRA bestaat sinds 2011 zonder dat een reële 
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soient constatées de réelles avancées. La sensibilisa-
tion des acteurs du secteur de la production ne suffit 
pas. Des groupes de pression limitent toute possibilité 
d’action réelle en vue de limiter les antibiotiques à 
usage vétérinaire. L’élevage intensif nuit à la santé de 
la population tout autant qu’au bien-être des animaux 
d’élevage.

D’autres mesures ne pourraient-elles pas être envisa-
gées? En quoi consiste la collaboration entre l’AMCRA 
et l’AFMPS? L’avis de l’AMCRA, qui demande plus de 
moyens en vue de collecter les données auprès du 
secteur, sera-t-il suivi?

Suite à des contacts avec des représentants des 
cirques en Belgique, M. Damien Thiéry (FDF) se pose 
des questions sur la justifi cation de l’interdiction de 
détention des animaux sauvages visées dans le projet 
de loi examiné.

Tout repart de l’avis du Conseil du bien-être des ani-
maux. Celui-ci mit en exergue une différence entre les 
normes légales et la manière dont ces normes étaient 
ou non appliquées dans les faits. Si l ’orateur peut 
comprendre le souci des pouvoirs publics d’appliquer 
effectivement les normes, il se demande toutefois aussi 
si la préoccupation à ce sujet concerne bien tous les 
cirques et expositions itinérantes. 

Ainsi, les défauts dans l’hébergement des animaux 
concernent-ils tous les cirques? Peut-on appliquer à tous 
les animaux le critère des températures inadéquates, 
sachant que certains animaux affrontent dans leur milieu 
naturel des environnements bien plus inhospitaliers que 
la Belgique? Ne peut-on prendre en considération le fait 
que des animaux détenus se reproduisent en captivité? 

L’intervenant craint que par amalgame, alors que 
certains établissements font l’effort de se mettre en 
règle, des mesures générales d’interdiction soient prises 
sans réel fondement. Justifi er de telles mesures par le 
risque de consanguinité, par exemple, revient à ignorer 
que ce risque existe aussi, et parfois plus sérieusement 
encore, dans la nature.

Certes, certains animaux domestiques, dont la liste 
sera fi xée par le Roi, pourront encore être détenus et 
utilisés dans les cirques et les expositions itinérantes. 
Quels sont ces animaux? Les rapaces et les serpents 
sont-ils visés? Sur quelle base certains animaux sont 
ou non repris dans la liste? 

voortgang merkbaar is. Bewustmaking van de actoren 
van de productiesector volstaat niet. Pressiegroepen 
beperken iedere mogelijkheid van echte actie om het 
gebruik van antibiotica bij dieren te beperken. Intensieve 
veeteelt is even schadelijk voor de gezondheid van de 
bevolking als voor het welzijn van de fokdieren.

Zouden geen andere maatregelen kunnen worden 
overwogen? Waarin bestaat de samenwerking tussen 
AMCRA en het FAGG? Zal worden ingegaan op het 
advies van AMCRA, dat meer middelen vraagt om de 
gegevens in te zamelen bij de sector?

Als gevolg van contacten met vertegenwoordigers 
van de circussen in België heeft de heer Damien Thiéry 
(FDF) vragen over de verantwoording van het verbod 
op het houden van de in het voorliggende wetsontwerp 
bedoelde wilde dieren.

De spreker verwijst naar het advies van de Raad 
voor Dierenwelzijn. Die attendeert erop dat er een 
discrepantie is tussen de wettelijke normen en de ma-
nier waarop die normen in de praktijk werden/worden 
toegepast. Hoewel de spreker inziet dat de overheden 
ernaar streven de normen daadwerkelijk te doen gelden, 
vraagt hij zich af of dat streven wel degelijk geldt voor 
alle circussen en reizende tentoonstellingen.

In dat verband rijst de vraag of de dieren wel in alle 
circussen in slechte omstandigheden zijn gehuisvest. 
Mag het criterium inzake aangepaste temperaturen op 
alle dieren worden toegepast, in de wetenschap dat 
sommige dieren in hun natuurlijke habitat in een veel 
onherbergzamer milieu dan in België leven? Kan geen 
rekening worden gehouden met het feit dat de gevangen 
gehouden dieren zich in gevangenschap voortplanten?

De spreker vreest dat een veralgemening ertoe zal 
leiden dat algemene, ongefundeerde verbodsmaatrege-
len zullen worden genomen, terwijl bepaalde instellingen 
zich wel degelijk inspanningen getroosten om aan alle 
voorschriften te voldoen. Als men dergelijke maatre-
gelen onderbouwt met het argument dat de dieren 
bijvoorbeeld aan het risico van inteelt zijn blootgesteld, 
gaat men voorbij aan het feit dat dat risico in de vrije 
natuur óók bestaat, en soms dan nog in hogere mate.

Sommige huisdieren die in een door de Koning te 
bepalen lijst zullen worden opgenomen, zullen welis-
waar nog in gevangenschap mogen worden gehouden 
en gebruikt in circussen en reizende tentoonstellingen. 
Over welke dieren gaat het in dit verband? Behoren de 
roofvogels en de slangen tot die categorie? Op grond 
van welke criteria zullen bepaalde dieren al dan niet in 
de lijst worden opgenomen?
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La ministre semble s’être inspirée des législations les 
plus strictes en la matière, en se fondant sur le modèle 
autrichien. D’autres législations parviennent cependant 
mieux, selon M. Thiéry, à concilier les impératifs du bien-
être animal et les intérêts du secteur. L’exemple de la 
France est ici cité. Pourquoi cette rigueur?

Dans quelle instance le projet de loi examiné a-t-il 
été rédigé? Qui a participé aux travaux préparatoires 
qui ont mené à l ’introduction du projet de loi? Des 
professionnels du cirque et des expositions itinérantes 
ont-ils été sollicités? Ces professionnels affirment en 
effet qu’ils n’ont jamais été consultés. Les associations 
européenne et mondiale représentatives du secteur 
du cirque rejettent le projet de loi. Elles regrettent que 
la Belgique s’inspire du modèle autrichien, sans une 
concertation menée au niveau européen sur ce sujet.

Le risque est en effet, selon M. Thiéry, que des 
règles belges trop strictes s’avèrent inefficaces dans un 
contexte européen. Les sociétés de cirque s’établiront 
ailleurs sur le territoire de l’Union et il sera difficile, sinon 
impossible, de s’opposer à des activités de ces sociétés 
sur le territoire belge.

Tout ceci démontre, selon l’intervenant, qu’il aurait 
été préférable d’appliquer la loi existante plutôt que 
de prendre une décision d’interdiction. Les contrôles 
auraient dû être renforcés. Les cirques qui respectent 
les normes sont désavantagés. Sur la base de l’avis du 
Conseil d’État, il est affirmé que le projet de loi n’aurait 
aucun impact socioéconomique. L’orateur en doute. S’il 
est vrai que le projet de loi n’aura aucune conséquence 
économique directe pour l’État, il en ira tout autrement 
pour les entreprises du secteur. Une concertation a-t-
elle été menée avec les régions?

L’intervenant évoque encore une autorisation qui 
aurait été donnée, par le SPF Santé publique, Sécurité 
de la Chaîne alimentaire et Environnement et des com-
munes où des cirques sont actifs, pour des spectacles 
avec des tigres blancs. Qu’en est-il?

Dans la mesure où les représentants des cirques 
annoncent qu’ils n’ont pas été consultés avant le dépôt 
du projet de loi examiné, M. Thiéry estime nécessaire 
de procéder à leur audition en commission.

Mme Rita De Bont (VB) n’est pas nécessairement 
acquise à une interdiction totale des animaux sauvages 

Het ziet ernaar uit dat de minister zich heeft geïnspi-
reerd op de strengste wetgevingen terzake, met name 
op het Oostenrijkse model. Volgens de heer Thiéry be-
staan er echter andere wetten die er beter in slagen de 
vereisten van het dierenwelzijn en de belangen van de 
sector op elkaar af te stemmen. In dat verband verwijst 
hij naar Frankrijk. Waarom is zoveel strengheid vereist?

Welke instantie heeft het ter bespreking voorliggende 
wetsontwerp opgesteld? Wie heeft deelgenomen aan 
de voorbereidende werkzaamheden die tot de indie-
ning van dit wetsontwerp hebben geleid? Werden de 
beroepsbeoefenaars in het circuswezen en van de 
reizende tentoonstellingen geraadpleegd? Zij beweren 
immers dat zij nooit werden bevraagd. De Europese en 
de internationale verenigingen die het circuswezen ver-
tegenwoordigen, zijn gekant tegen het wetsontwerp. Zij 
betreuren dat België zich inspireert op het Oostenrijkse 
model zonder dat dienaangaande werd overlegd op 
Europees niveau.

Volgens de heer Thiéry bestaat immers het risico dat 
de al te strikte Belgische regels niet efficiënt blijken in 
een Europese context. De circusgezelschappen zullen 
zich elders op het grondgebied van de Europese Unie 
vestigen, en dan zal het moeilijk, zo niet onmogelijk, zijn 
in te gaan tegen activiteiten welke die gezelschappen 
op het Belgische grondgebied ontplooien.

Dit alles duidt er volgens de spreker op dat het beter 
ware geweest de bestaande wet toe te passen, veeleer 
dan een verbod uit te vaardigen. De controles hadden 
moeten worden versterkt. De circussen die de normen 
in acht nemen, worden benadeeld. Op grond van het 
advies van de Raad van State wordt gesteld dat het 
wetsontwerp niet de minste sociaaleconomische im-
pact zou hebben. De spreker betwijfelt dat. Hoewel het 
klopt dat het wetsontwerp geen directe economische 
gevolgen voor de Staat zal hebben, geldt dat niet voor 
de ondernemingen die actief zijn in de sector. Werd 
daarover met de gewesten overlegd?

Volgens de spreker zouden de FOD Volksgezondheid, 
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu en de ge-
meenten waar circussen neerstrijken een vergunning 
hebben afgegeven voor voorstellingen met witte tijgers. 
Wat is daarvan aan?

Aangezien de vertegenwoordigers van de circussen 
aangeven dat zij niet werden geraadpleegd voordat het 
ter bespreking voorliggende wetsontwerp werd inge-
diend, vindt de heer Thiéry dat zij in commissie moeten 
worden gehoord.

Mevrouw Rita De Bont (VB) is niet noodzakelijk 
gewonnen voor een totaalverbod op wilde dieren in 
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dans les cirques. Pour beaucoup de jeunes enfants, 
c’est ce premier contact avec les animaux qui les ont 
poussé à adopter un animal de compagnie. Même si 
les nouveaux médias permettent une plus grande infor-
mation des jeunes, il existe peu d’endroits qui rivalisent 
avec les cirques où la distance entre soi et l’animal sau-
vage est aussi faible. D’ailleurs, les nouveaux médias 
ne sont pas toujours accessibles à toutes les strates 
de la société.

L’intervenante demande plus de précisions sur la liste 
des animaux dont la détention dans les cirques et autres 
expositions itinérantes sera encore permise. Cette liste 
sera-t-elle limitative? Des adaptations régulières auront-
elles lieu? La domestication d’animaux est en effet 
un domaine qui connaît de nombreux changements. 
Quelle est la vision de la ministre sur la notion d’animal 
domestiqué?

Dans un contexte européen et international, Mme De 
Bont pense qu’il faudrait plutôt qu’une interdiction mettre 
l’accent sur le contrôle du bien-être animal.

L’oratrice constate que l’article 5 du projet de loi 
examiné permet au Roi d’imposer “des conditions aux 
personnes et aux associations qui introduisent des 
animaux en provenance de l’étranger en vue de leur 
adoption”, sachant que ces conditions se rapportent 
entre autres “aux conditions de détention dans le pays 
d’origine”. Pourquoi les conditions de détention en 
Belgique ne sont-elles pas visées? Nos asiles d’ani-
maux sont également remplis et sont continuellement 
à la recherche de personnes qui veulent adopter leurs 
animaux. Une concertation doit avoir lieu au niveau 
européen pour éviter les abus dont sont victimes les 
animaux destinés à l’adoption.

Pour l’intervenante, les mesures visées à l’article 
8 du projet de loi examiné ne vont pas suffisamment 
loin dans la lutte contre certaines expérimentations 
animales. L’instauration des commissions d’éthique 
et d’une autorité compétente pour autoriser les projets 
doivent-ils être compris en ce sens que les contrôles se 
sont révélés inefficaces jusqu’à présent? Le personnel 
sera-t-il suffisant si plus de contrôles sont prévus à 
l’avenir? Déjà actuellement, le personnel du service 
en charge du bien-être animal au SPF Santé publique, 
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement se 
plaint d’être surchargé de travail.

En outre, pour Mme De Bont, certaines méthodes 
d’expérimentation animale ne sauraient être admises 
plus longtemps. Tel est le cas des expériences réali-
sées sur les primates. Un amendement est annoncé 
sur l’article 8 pour interdire ces expériences à l’avenir.

circussen. Voor veel jonge kinderen is het net dat 
eerste contact met dieren dat hen ertoe brengt een ge-
zelschapsdier te adopteren. Ook al zijn jongeren beter 
geïnformeerd door de nieuwe media, toch kunnen weinig 
plaatsen in concurrentie treden met het circus, waar de 
afstand tussen de mens en het wilde dier zo klein is. 
Die nieuwe media zijn trouwens niet altijd toegankelijk 
voor alle lagen van de samenleving.

De spreekster wil verduidelijking over de lijst van de 
dieren die nog gevangen mogen worden gehouden in 
de circussen en andere reizende tentoonstellingen. Zal 
die lijst beperkend zijn? Zal zij geregeld worden bijge-
stuurd? Het africhten van dieren is immers een domein 
dat aan veel verandering onderhevig is. Wat verstaat 
de minister onder “een afgericht dier”?

In Europees en internationaal verband meent me-
vrouw De Bont dat men geen verbod moet instellen, 
maar dat men veeleer de klemtoon moet leggen op de 
controle van het dierenwelzijn.

De spreekster constateert dat artikel 5 van het ter be-
spreking voorliggende wetsontwerp de Koning machtigt 
“voorwaarden op[te]leggen aan personen en verenigin-
gen die dieren bestemd voor adoptie aanvoeren vanuit 
het buitenland”, in de wetenschap dat die voorwaarden 
onder meer betrekking hebben op “de huisvestingsvoor-
waarden in het land van oorsprong”. Waarom worden de 
huisvestingsomstandigheden in België buiten beschou-
wing gelaten? Ook onze dierenasiels zitten overvol en 
zijn voortdurend op zoek achter mensen die hun dieren 
willen adopteren. Er moet op Europees niveau worden 
overlegd om misbruik te voorkomen waarvan de voor 
adoptie bestemde dieren het slachtoffer zijn.

Volgens de spreekster gaan de in artikel 8 van het 
ter bespreking voorliggende wetsontwerp opgenomen 
maatregelen niet ver genoeg in de bestrijding van 
bepaalde dierproeven. De vraag rijst of werd voorzien 
in ethische commissies en in een bevoegde autoriteit 
om de proeven toe te staan omdat de controles tot 
dusver inefficiënt bleken. Zal het personeelsbestand 
volstaan als in de toekomst meer controles worden 
uitgevoerd? Het personeel van de dienst die binnen de 
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen 
en Leefmilieu belast is met het dierenwelzijn, klaagt nu 
al dat het overbelast is.

Bovendien mogen volgens mevrouw De Bont bepaal-
de dierproevenmethodes niet langer toegestaan zijn. 
Dat geldt onder meer voor de dierproeven op primaten. 
Op artikel 8 zal een amendement worden ingediend om 
dergelijke proeven in de toekomst te verbieden.
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Mme Jeanne Nyanga-Lumbala (cdH) estime délicate, 
la question de la détention et d’utilisation d’animaux 
dans les cirques et les expositions itinérantes.  La mi-
nistre a suivi l’avis du Conseil du bien-être des animaux. 
Certains considèrent que la composition de ce conseil 
n’est pas paritaire, et notent qu’un avis minoritaire a été 
exprimé et n’a pas été pris en compte.  Quels contacts 
la ministre a-t-elle eus avec les membres du Conseil 
du bien-être animal et quelle est sa position face aux 
différentes positions qui ont été exprimées?

Les grandes lignes du contenu des arrêtés royaux qui 
seront pris (liste des animaux domestiques qui pourront 
être détenus et utilisés dans les cirques et expositions 
itinérantes, conditions pour la préservation du bien-être 
de ces animaux) peuvent-elles être présentées?

La question de l’importation d’animaux en vue de leur 
adoption est importante car il faut s’assurer du bien-être 
et de la bonne santé de ces animaux qui seront accueil-
lis dans les foyers en Belgique.  Si l’on est exigeant à 
l’égard des élevages belges, il est essentiel d’être tout 
aussi exigeant à l’égard des animaux qui viennent de 
l’étranger.

Les personnes en contact avec des animaux (per-
sonnes qui travaillent dans des centres de rassemble-
ment, des postes de contrôle, des laboratoires, des 
transporteurs) doivent avoir les compétences néces-
saires et donc avoir notamment suivi une formation, qui 
sera précisée par le Roi.

En ce qui concerne le commerce international des 
espèces de faune et de fl ore sauvages menacées 
d’extinction, il est important de se doter de tous les outils 
nécessaires pour lutter efficacement contre celui-ci. 
Pour l’oratrice, les mesures prévues dans le projet de 
loi vont dans ce sens et doivent donc être soutenues.

L’inclusion dans la chaîne alimentaire d’animaux 
utilisés dans le cadre d ’expérience de médecine 
vétérinaire clinique est prévue. Mme Nyanga-Lumbala 
demande des précisions quant au type d’expériences 
qui sont concernées. La ministre pourrait-elle donner 
des exemples? Quelles sont précisément les mesures 
prises pour s’assurer de l’absence de risque lié à l’intro-
duction de ces animaux dans la chaîne alimentaire?

Enfi n, en ce qui concerne les moyens supplémen-
taires alloués à l ’AFMPS, l ’oratrice estime qu’il est 
important de disposer d’une cartographie des médica-
ments antimicrobiens utilisés et d’assurer une politique 
d’information et de sensibilisation en vue d’une utilisa-
tion judicieuse de ceux-ci.

Mevrouw Jeanne Nyanga-Lumbala (cdH) vindt het 
houden en gebruiken van dieren in circussen en rondrei-
zende tentoonstellingen een kiese aangelegenheid. De 
minister heeft het advies van de Raad voor Dierenwelzijn 
gevolgd. Volgens sommigen is die Raad niet paritair 
samengesteld en werd met een uitgebracht minder-
heidsadvies geen rekening gehouden. Welke contacten 
heeft de minister met de Raad voor Dierenwelzijn gehad, 
en hoe staat zij tegenover de verschillende standpunten 
die zijn geformuleerd?

Kunnen de inhoudelijke krachtlijnen worden toege-
licht van de uit te vaardigen koninklijke besluiten (lijst 
van de huisdieren die in circussen en rondreizende 
tentoonstellingen mogen worden gehouden en gebruikt, 
voorwaarden voor de instandhouding van het welzijn 
van die dieren)?

De import van dieren om het hier in huis te nemen, 
is een belangrijk vraagstuk, aangezien men zich moet 
vergewissen van het welzijn en de goede gezondheid 
van die dieren, die bij Belgische gezinnen zullen te-
rechtkomen. Als men de Belgische kwekers strenge 
eisen wil opleggen, moeten al even strenge eisen 
worden gesteld met betrekking tot de dieren die uit het 
buitenland komen.

De personen die met dieren in contact komen (werk-
nemers van verzamelcentra, controleposten en labora-
toria, vervoerders), moeten over de nodige competenties 
beschikken en met name een opleiding hebben gevolgd 
waarvan de nadere voorwaarden door de Koning zullen 
worden bepaald.

Wat de internationale handel in bedreigde in het wild 
levende dier- en plantensoorten betreft, moet men alle 
nodige instrumenten beschikbaar stellen om die handel 
doeltreffend te bestrijden. Volgens de spreekster gaan 
de ontworpen maatregelen in die richting en moeten ze 
dan ook worden gesteund.

Dieren die worden gebruikt bij proeven voor klinische 
diergeneeskunde, zouden in de voedselketen worden 
opgenomen. Mevrouw Nyanga-Lumbala vraagt toelich-
ting over het soort experimenten dat wordt beoogd. Kan 
de minister voorbeelden geven? Welke maatregelen 
zijn precies genomen om te waarborgen dat met de 
opname van die dieren in de voedselketen geen risico’s 
gepaard gaan?

Tot slot gaat de spreekster in op de bijkomende mid-
delen die aan het FAGG worden toegewezen. Zij acht 
het belangrijk de gebruikte antimicrobiële middelen in 
kaart te brengen en via een voorlichtings- en bewust-
makingscampagne een oordeelkundig gebruik ervan 
te promoten.
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Mme Valérie Warzée-Caverenne (MR) note que le 
monde du cirque et de nombreux citoyens ne com-
prennent pas l’interdiction qui touche les animaux sau-
vages dans les cirques. Quelles sont les motivations qui 
ont conduit la ministre à projeter cette mesure? Pourquoi 
ne pas avoir opté comme en France, où un certifi cat de 
capacité permet de présenter et de détenir des animaux 
sauvages? De la sorte, les pouvoirs publics s’assurent 
que les dispositions en matière de bien-être animal ont 
été respectées.

Des concertations ont-elles été menées avec les 
acteurs de terrain sur cette question? quels en sont les 
résultats? L’arrêté royal autorisant des dérogations est-il 
prêt? Dès que la loi entrera en vigueur, le principe sera 
que les animaux seront interdits dans les cirques. Quelle 
est la défi nition des animaux domestiques? Quelles sont 
les dispositions transitoires prévues? Cette interdiction 
est-elle présente dans d’autres pays?

Quelles sont les dispositions précises prises pour le 
transports d’animaux? La disposition concernant les 
abattoirs va-t-elle créer des charges pour les entre-
prises, et des coûts supplémentaires?

Mme Lieve Wierinck (Open Vld) se réjouit que 
l’importation d’animaux soit soumise aux conditions 
visant à améliorer le bien-être et la santé des animaux, 
car il y a des abus. Une telle disposition sera-t-elle 
toutefois vraiment efficace ? En effet, il arrive que cer-
taines personnes introduisent des chiens en Belgique 
en les transportant en camionnette ou même dans le 
coffre d’une voiture, pour ensuite les enregistrer comme 
chiens ‘belges’. Les contrôles de ce type de transports 
laissent à désirer. Comment le ministre s’attaquera-t-il 
à ce problème? 

La nouvelle disposition relative aux abattoirs sera-
t-elle également applicable aux personnes pratiquant 
des abattages rituels? 

 Dans la pratique, qu’est-ce qui changera pour ce qui 
est de l’adoption de projets impliquant des expérimen-
tations animales? Ce projet de loi contient une nouvelle 
disposition qui habilite le Roi à désigner une autorité 
comme responsable pour autoriser les projets. De quelle 
autorité s’agira-t-il? Quel sera le rôle des commissions 
d’éthiques à l’avenir? 

Quand fi xera-t-on les missions concrètes et les frais 
de fonctionnement pour le Centre belge des méthodes 
alternatives à l’expérimentation animale ? Jusqu’à pré-
sent, quel a été le résultat des recherches du Service 
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne 
alimentaire et Environnement en matière d’alterna-
tives pour ou améliorations des expérimentations sur 

Mevrouw Valérie Warzée-Caverenne (MR) merkt op 
dat het verbod met betrekking tot wilde dieren in circus-
sen niet in goede aarde valt bij de circussector en heel 
wat burgers. Wat heeft de minister ertoe gedreven deze 
maatregel in uitzicht te stellen? Waarom werd geen voor-
beeld genomen aan Frankrijk, waar een capaciteitsattest 
is ingevoerd als voorwaarde om wilde dieren te houden 
en voor voorstellingen te gebruiken? De overheid zorgt 
er aldus voor dat de bepalingen inzake dierenwelzijn in 
acht worden genomen.

Werd terzake overleg gepleegd met de actoren in 
het veld? Met welk resultaat? Is het koninklijk besluit 
met betrekking tot de afwijkingen klaar? Zodra de wet 
in werking treedt, zullen in beginsel dieren in circussen 
verboden zijn. Hoe wordt het begrip “huisdier” gedefi ni-
eerd? In welke overgangsbepalingen is voorzien? Geldt 
het in uitzicht gestelde verbod ook in andere landen?

Welke specifieke maatregelen worden genomen 
met betrekking tot het dierenvervoer? Zal de bepaling 
aangaande de slachthuizen de ondernemingen meer 
administratief werk bezorgen en ze op kosten jagen?

Mevrouw Lieve Wierinck (Open Vld) vindt het positief 
dat de invoer van dieren uit het buitenland onderworpen 
wordt aan voorwaarden die tot doel hebben het dieren-
welzijn en de dierengezondheid te vergroten. Misbruiken 
zijn er. Zet echter een dergelijke bepaling veel zoden 
aan de dijk? Het probleem is namelijk dat bijvoorbeeld 
honden in een bestelwagen of zelfs in de koffer van 
een personenauto naar hier worden getransporteerd en 
vervolgens als “Belgische” hond worden geregistreerd. 
De controles op deze transporten laten te wensen over. 
Hoe zal de minister deze problematiek aanpakken?

Zal de nieuwe bepaling inzake de slachthuizen 
ook van toepassing zijn op de uitvoerders van rituele 
slachtingen?

Wat zal er in de praktijk veranderen inzake de goed-
keuring van de projecten met dierenproeven? Dit wets-
ontwerp omvat een nieuwe bepaling die aan de Koning 
de bevoegdheid verleent om een instantie aan te wijzen 
die belast wordt met het vergunnen van projecten. Welke 
instantie zal dit zijn? Hoe zal de rol van de Ethische 
Commissies er in de toekomst uitzien? 

Wanneer zal een concreet takenpakket en werkings-
middelen bepaald worden voor het Belgisch Centrum 
voor alternatieven voor dierproeven? Wat is tot hiertoe 
het resultaat geweest van het onderzoek bij de Federale 
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van 
de voedselketen en Leefmilieu naar alternatieven of 
verbeteringen van dierproeven? Vindt de minister het 
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animaux? Le ministre trouve-t-il utile ou souhaitable 
de réduire (davantage) le nombre d’expériences sur 
animaux? Dans l ’affirmative, quelles mesures est-il 
disposé à prendre? 

Quelle est la composition du groupe de travail concer-
nant les expériences sur les singes ? Toutes les parties 
intéressées sont-elles représentées dans ce groupe de 
travail ? Bien que les expériences sur les primates soient 
interdites depuis 2009, les expériences sur d’autres 
espèces de singes sont encore autorisées en Belgique. 
Quelle est la position du ministre quant à une extension 
de cette interdiction à toutes les espèces de singes? 

Quel est le calendrier concernant le lancement de la 
banque de données qui enregistrera l’utilisation d’anti-
biotiques dans l’élevage, et ce au niveau de l’utilisateur 
fi nal? Quand les dispositions de cette loi entreront-elles 
en vigueur ? En effet, aucune date d’entrée en vigueur 
n’est mentionnée dans le projet de loi.

B. Réponses de la ministre

1.  Cirques et expositions itinérantes

Le nombre de questions orales portant sur la matière 
du bien-être animal a toujours été élevé. À juste titre, 
des membres font part de leur préoccupation concernant 
des domaines où le bien-être animal n’est pas respecté, 
ou pourrait mieux être respecté. Le présent projet de 
loi s’inscrit dans cette préoccupation constante et pro-
pose des actions concrètes. La ministre s’étonne dès 
lors d’entendre dans le chef de certains membres des 
propos qui répercutent, selon elle, le point de vue de 
groupes de pression.

La concertation est nécessaire, et elle a eu lieu. 
L’avis du Conseil du bien-être des animaux fait suite à 
une discussion en son sein. Certes l’avis n’a pas été 
unanime, une position minoritaire ayant été exprimée. 
Toutefois, l’avis doit être suivi lorsqu’il est rapproché 
des résultats des rapports des services d’inspection. 
Les normes édictées en matière de bien-être animal ne 
sont pas respectées par les cirques et autres expositions 
itinérantes. La situation y est qualifi ée d’épouvantable. 
Un réel mécontentement est exprimé par les communes, 
parfois confrontées lors du départ de cirques aux car-
casses d’animaux sauvages. Des riverains se plaignent 
également. Les contrôles dans le secteur des cirques et 
des expositions itinérantes ne se réalisent en outre pas 
toujours sans heurts. Il est arrivé que les services de 
contrôle doivent se faire assister par la force publique.

nodig of wenselijk om het aantal dierproeven (verder) te 
reduceren en, zo ja, welke maatregelen is de minister 
bereid hiertoe te nemen? 

Wat is de samenstelling van de werkgroep inzake de 
apenproeven? Zijn alle belanghebbende partijen verte-
genwoordigd in deze werkgroep? Hoewel proeven met 
mensapen sinds 2009 bij wet verboden zijn, zijn proeven 
met andere apensoorten wel nog toegestaan in ons 
land. Hoe staat de minister tegenover het doortrekken 
van dit verbod naar alle apensoorten? 

Wat is de tijdpad met betrekking tot de opstart van de 
databank die het antibioticagebruik in de veehouderij zal 
registreren, en dit op het niveau van de eindgebruiker? 
Wanneer treden de bepalingen van deze wet in wer-
king? Er is namelijk geen datum van inwerkingtreding 
opgenomen in het wetsontwerp.

B. Antwoorden van de minister

1. Circussen en rondreizende tentoonstellingen

Over dierenwelzijn werden altijd veel mondelinge vra-
gen gesteld. Leden uiten terecht hun bezorgdheid over 
situaties waarin geen of onvoldoende rekening wordt 
gehouden met het welzijn van dieren. Dit wetsontwerp 
wil aan die constante bekommering tegemoetkomen en 
bevat concrete maatregelen. Het verbaast de minister 
dan ook sommige leden zaken te horen verkondigen 
die volgens haar de standpunten van drukkingsgroepen 
weergeven.

Overleg is noodzakelijk en is er ook geweest. De 
Raad voor Dierenwelzijn heeft na interne bespreking 
een advies uitgebracht. Het klopt dat het advies niet 
eensluidend was en dat een minderheid zich er niet in 
kon vinden. Het advies moet niettemin worden gevolgd, 
wanneer het getoetst wordt aan de resultaten van de 
rapporten van de inspectiediensten. De normen inzake 
dierenwelzijn worden door de circussen en rondreizende 
tentoonstellingen niet in acht genomen. De situatie wordt 
verschrikkelijk genoemd. Er heerst grote ontevredenheid 
bij de gemeenten, die na het vertrek van een circus soms 
met karkassen van wilde dieren worden geconfronteerd. 
Ook omwonenden maken hun beklag. De controle in de 
sector van de circussen en de rondreizende tentoonstel-
lingen verloopt overigens niet altijd zonder slag of stoot. 
Het heeft zich al voorgedaan dat de controlediensten 
de hulp moesten inroepen van de politie.
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Pour la ministre, il ne saurait être justifi é de conserver 
les animaux sauvages dans une telle situation contraire 
à leur bien-être, simplement pour l’agrément de spec-
tateurs de cirque. La société a changé d’échelle: là où 
il y a un siècle le cirque signifi ait l’ouverture au monde 
et la confrontation à l’inconnu, désormais l ’accès à 
l’information sur le monde sauvage est démultiplié. Les 
conditions de vie dans les zoos sont très nettement 
meilleures à celles des cirques et des autres expositions 
itinérantes. 

En outre, le “cirque belge” avec animaux sauvages 
n’existe plus. Tous ou presque se sont reconvertis vers 
d’autres activités. Il ne reste sur le territoire belge que 
quelques cirques ambulants.

Deux cirques ont toutefois demandé à ce qu’il soit 
tenu compte de leur situation particulière, et spéciale-
ment du fait qu’ils étaient sur le point d’organiser des 
festivals qui employaient des animaux sauvages. C’est 
pour cette raison que l’application des nouvelles règles 
en matière de cirques et d’expositions itinérantes a été 
reportée au mois de mars 2014.

Pour la ministre, il n’existe pas de problème au niveau 
économique. Les établissements actifs en Belgique 
n’utiliseront simplement plus d’animaux sauvages. Les 
autres activités restent autorisées. Il convient de soutenir 
un secteur responsable.

2.  Notions d ’animal sauvage et d ’animal 

domestique

Un arrêté royal déterminera la liste des animaux 
domestiques, dont la détention dans les cirques et 
expositions itinérantes pourra subsister. 

À ce stade, la ministre rappelle qu’il existe déjà un 
arrêté royal du 2 septembre 2005 relatif au bien-être 
des animaux utilisés dans les cirques et les expositions 
itinérantes. Cet arrêté royal divise les animaux selon 
qu’ils appartiennent à l’annexe A ou à l’annexe B. Les 
règles en matière d’animaux visés à l’annexe B sont 
bien plus strictes. Les animaux visés à l’annexe A sont 
les suivants:

De minister vindt het niet kunnen dat wilde dieren wor-
den vastgehouden in omstandigheden die haaks staan 
op hun welzijn, louter tot vermaak van de kijklustigen. 
De maatschappelijke waarden zijn geëvolueerd: terwijl 
het circus honderd jaar geleden nog als synoniem gold 
voor openheid voor de wereld en kennismaking met het 
onbekende, is de toegang tot informatie over dieren in 
het wild exponentieel toegenomen. De leefsituatie van 
dieren in de zoo is oneindig veel beter dan die in circus-
sen en andere rondreizende tentoonstellingen.

Bovendien bestaat er niet meer zoiets als het 
“Belgisch circus” met wilde dieren. Zowat alle circussen 
hebben hun activiteit omgeturnd. In België bestaat nog 
maar een handvol rondtrekkende circussen.

Toch zijn er twee circussen die gevraagd hebben 
dat rekening zou worden gehouden met hun specifi eke 
situatie, namelijk omdat ze op het punt stonden festivals 
te organiseren waarin wilde dieren aan bod kwamen. 
Daarom is beslist de toepassing van de nieuwe regels 
inzake circussen en rondreizende tentoonstellingen uit 
te stellen tot maart 2014.

Volgens de minister is er geen sprake van een eco-
nomisch probleem. De circussen die in België actief 
zijn, gebruiken gewoon geen wilde dieren meer. De 
andere activiteiten blijven toegestaan. Een sector die 
zijn verantwoordelijkheid niet uit de weg gaat, verdient 
het te worden ondersteund.

2. De begrippen wilde dieren en gedomesticeerde 

dieren

Er zal een koninklijk besluit worden vastgesteld 
waarin de lijst staat van gedomesticeerde dieren die in 
de toekomst wel nog mogen worden vastgehouden in 
circussen en rondreizende tentoonstellingen.

Overigens stipt de minister aan dat er al een koninklijk 
besluit bestaat; het dateert van 2 september 2005 en 
heeft betrekking op het welzijn van dieren in de circus-
sen en de rondreizende tentoonstellingen. Dat koninklijk 
besluit deelt de dieren in twee groepen in, naargelang 
ze onder bijlage A dan wel onder bijlage B vallen. De 
regels voor de dieren die zijn opgenomen in bijlage 
B, zijn veel strikter. De onderstaande tabel geeft weer 
welke dieren onder bijlage A vallen:
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La ministre note également qu’il existe une liste posi-

tive en matière de détention des mammifères. Il est ren-
voyé à l’arrêté royal du 16 juillet 2009 fi xant la liste des 
mammifères non détenus à des fi ns de production qui 
peuvent être détenus. Cette liste s’énonce comme suit:

  

De minister merkt tevens op dat er een lijst bestaat 
van de zoogdieren die wél mogen worden gehouden. 
Ze verwijst naar het koninklijk besluit van 16 juli 2009 tot 
vaststelling van de lijst van niet voor productiedoel-
einden gehouden zoogdieren die gehouden mogen 
worden. Die lijst ziet er als volgt uit:
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3.  Expérimentations animales

L’arrêté royal du 29 mai 2013 relatif à la protection 
des animaux d’expérience contient déjà des dispositions 
particulières afférentes aux primates. L’utilisation des 
grands singes dans les expériences est interdite. 

Encore sous la présente législature, la ministre a l’in-
tention de renforcer la protection des autres primates. Un 
arrêté royal renforcera le processus d’approbation des 
protocoles d’expérience, avec un avis complémentaire 
d’une commission primate ad hoc et une autorisation 
ministérielle. La ministre informe que les expériences qui 
reçoivent des avis négatifs ne sont jamais appliquées.

L’article 8 du projet de loi examiné ne signifi e pas que 
le ministre délèguerait sa compétence à une autorité 
administrative. Cette disposition transpose la directive 
2010/63/UE du Parlement européen et du Conseil du 
22 septembre 2010 relative à la protection des animaux 
utilisés à des fi ns scientifi ques, en permettant au Roi de 
nommer une autorité compétente comme responsable 
pour autoriser les projets.

Le système des commissions d’éthique a démontré 
son utilité. Des personnes neutres rentrent dans la 
composition de ces instances. L’approbation de tous les 
protocoles de laboratoire par les autorités nécessiterait 
l’engagement d’une cinquantaine d’équivalents temps 
plein. Les commissions d’éthique existent déjà dans la 
loi relative au bien-être des animaux.

4.  Formations du personnel d’abattoir et des 

transporteurs d’animaux

Les formations prévues par le projet de loi examiné 
bénéfi ciant au personnel d’abattoir et aux transporteurs 
d’animaux sont organisées en raison d’une obligation 
européenne. Aucune distinction n’est opérée selon le 
type d’abattage.

5.  Utilisation de substances à effet hormonal, à 

effet anti-hormonal, à effet bêta-adrénergique ou à 

effet stimulateur de production chez les animaux

Les dispositions du projet de loi afférentes à l’utilisa-
tion de substances à effet hormonal, à effet anti-hormo-
nal, à effet bêta-adrénergique ou à effet stimulateur de 
production chez les animaux, constituent l’application 
de la législation européenne en la matière. Les craintes 
quant à un éventuel recul n’ont donc pas lieu d’être.

3. Experimenten op dieren

Het koninklijk besluit van 29 mei 2013 betreffende 
de bescherming van proefdieren bevat al specifi eke 
bepalingen in verband met de primaten. Grote apen 
mogen in proeven niet worden gebruikt.

De minister wil er nog onder deze regeerperiode 
voor zorgen dat de andere primaten beter worden be-
schermd. De procedure voor de goedkeuring van de 
protocollen van de proeven zal via een koninklijk besluit 
strenger worden gemaakt, met een bijkomend advies 
van een specifi eke “primatencommissie” en een ministe-
riële vergunning. De minister geeft aan dat experimenten 
waarvoor een negatief advies wordt uitgebracht, nooit 
worden uitgevoerd.

Artikel 8 van het voorliggende wetsontwerp betekent 
niet dat de minister zijn bevoegdheid overdraagt aan een 
administratieve overheid. Het voorziet in de omzetting 
van Richtlijn 2010/63/EU van het Europees Parlement 
en de Raad van 22  september  2010  betreffende de 
bescherming van dieren die voor wetenschappelijke 
doeleinden worden gebruikt, door de Koning te mach-
tigen instanties bevoegd te maken voor het vergunnen 
van projecten.

Het systeem van de ethische commissies heeft 
zijn deugdelijkheid bewezen. In die instanties worden 
neutrale personen opgenomen. Om alle laboratorium-
protocollen goed te keuren, zouden zowat vijftig vol-
tijdse equivalenten in dienst moeten worden genomen. 
De ethische commissies bestaan al in de wet op het 
dierenwelzijn.

4. Opleiding voor het slachthuispersoneel en 

dierenvervoerders

De opleiding waarin het voorliggend wetsontwerp 
voorziet ten behoeve van het slachthuis-personeel en de 
dierenvervoerders wordt georganiseerd omdat terzake 
een Europese verplichting bestaat. De slachtwijze is in 
dat verband van geen belang.

5. Het gebruik bij dieren van stoffen met 

hormonale, anti-hormonale, beta-adrenergische of 

productiestimulerende werking

De bepalingen van het wetsontwerp die betrekking 
hebben op het gebruik bij dieren van stoffen met hor-
monale, anti-hormonale, beta-adrenergische of produc-
tiestimulerende werking, passen de terzake vigerende 
Europese regelgeving toe. De vrees dat een stap wordt 
teruggezet, is dan ook ongegrond.
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La législation européenne vise à ne pas détruire des 
animaux sans justifi cation réelle, à ne pas provoquer de 
fuite du secteur du territoire européen et à enregistrer 
les substances utilisées. L’accord de l’ensemble des 
acteurs a été demandé et obtenu.

La ministre parcourt des chiffres du quatrième rapport 
du projet BelVet-SAC1  et y lit ce qui suit: “Les données 
se composent de tous les antimicrobiens vétérinaires 
vendus à un vétérinaire ou un pharmacien en Belgique 
et des prémélanges antimicrobiens incorporés dans 
des aliments médicamenteux destinés à être utilisés 
en Belgique en 2012. […]

Entre 2011 et 2012, il y a eu une diminution substan-
tielle de 7,1 % de la consommation totale d’antimicro-
biens en médecine vétérinaire en Belgique (299.036,6 
kg en 2011; 277.850,23 kg en 2012). Durant cette 
période, l’utilisation de médicaments antimicrobiens a 
diminué de 7,9 % et l’utilisation de prémélanges antimi-
crobiens de 3,5 %. Lorsque l’on observe la tendance 
à partir de 2007 (début de la collecte de données), on 
observe une diminution de 20,3 % de la consommation 
totale. […]

Lorsque l’on observe plus en détail l’évolution des 
différents types d’antimicrobiens utilisés, on observe 
que les sulphonamides (31,1 %), pénicillines (29,7) et 
tétracyclines (22,7) restent les trois classes d’antimi-
crobiens les plus utilisées. Ce qui est toutefois plus 
inquiétant est que l’utilisation de molécules d’impor-
tance critique pour la médecine humaine telles que les 
céphalosporines de la 3e et 4e génération et les fl uoro-
quinolones est en augmentation pour la seconde année 
consécutive. C’est pourquoi il est urgent de prendre 
des mesures visant à restreindre l’utilisation de ces 
molécules. L’AMCRA a très récemment recommandé 
de restreindre fortement l’utilisation de ces molécules 
pour les situations où l’on peut prouver qu’aucune autre 
alternative n’est disponible.”

La contribution visée à l’article 13 du projet de loi 
examiné poursuit un objectif similaire à celle qui est ins-
tituée en matière de substance pharmaceutique à usage 
humain. Avec le produit de cette contribution, l’AMCRA 
pourra établir un guide à l’usage des professionnels et 
un système de collecte de données.

1 Disponible sur http://www.belvetsac.ugent.be/pages/home/
BelvetSAC_report_2012 %20fi naal.pdf.

De Europese regelgeving is erop gericht geen dieren 
te doden als dat niet echt nodig is, te voorkomen dat 
de sector het EU-grondgebied ontvlucht, en de ge-
bruikte stoffen te registreren. Alle betrokken instanties 
werden daarover om advies gevraagd en hebben hun 
akkoord gegeven.

De minister overloopt de cijfers van het vierde rapport 
van het project BelVet-SAC1 en leest er het volgende: 
“De gegevens omvatten alle antimicrobiële middelen 
die werden verkocht aan een apotheker of dierenarts 
in België (=antimicrobiële farmaceutica) evenals de 
antimicrobiële voormengsels die via gemedicineerd 
diervoeder worden toegediend. [… ]

De totale consumptie van antibiotica in de dierge-
neeskunde, uitgedrukt in ton actieve substantie, is tus-
sen 2011 en 2012 met 7,1 % gedaald (299 036,6 kg in 
2011; 277 850,23 kg in 2012). Deze substantiële daling 
is het gevolg van een daling van het gebruik pharma-
ceuticals met 7,9 % en een daling van het gebruik van 
antimicrobiële premixen van 3,5 %. Wanneer we deze 
resultaten vergelijken met 2007 (begin van de datacol-
lectie) wordt een daling van 20,3 % in totale consumptie 
waargenomen. […]

Wanneer meer in detail naar de verschillende types 
antibiotica die worden gebruikt gekeken wordt merken 
we dat sulfonamiden en trimethoprim (31,1 %), penicil-
lines (29,7) en tetracyclines (22,7) de drie meest ge-
bruikte antimicrobiële klassen blijven. Jammer genoeg 
is ook het gebruik van de door de WHO aangeduide 
klasse van antibiotica van kritisch belang voor de hu-
mane gezondheidszorg zoals de 3° en 4° generatie 
cefalosporines en de fl uoroquinolonen voor het tweede 
jaar op rij gestegen. Om deze ongewenste evolutie te 
keren zijn er dringend maatregelen nodig die het ge-
bruik van deze producten aan banden leggen. Het ken-
niscentrum Antimicrobial Consumption and Resistance 
in Animals in België (AMCRA) heeft heel recent een 
advies uitgebracht dat sterke restricties oplegt aan het 
gebruik van deze producten en bepaald dat deze enkel 
zouden mogen ingezet worden indien kan aangetoond 
worden dat geen andere producten werkzaam zijn.”.

Met de in artikel 13 van het ter bespreking voorlig-
gende wetsontwerp bedoelde bijdrage wordt een ver-
gelijkbaar doel beoogd als wat inzake farmaceutische 
stoffen voor menselijk gebruik is vastgesteld. Met de 
opbrengst van die bijdrage zal AMCRA een gids voor 
professioneel gebruik en een systeem van gegevens-
verzameling kunnen opstellen.

1 Beschikbaar op http://www.belvetsac.ugent.be/pages/home/

BelvetSAC_report_2012 %20fi naal.pdf .
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6.  Test d’évaluation d’incidence sur le dévelop-

pement durable et concertations

Le test d’évaluation d’incidence du projet de loi exa-
miné sur le développement durable a été réalisé à la 
suite de l’avis du Conseil d’État, avant l’introduction du 
projet de loi rédigé en seconde lecture.

Une concertation a été menée avec les régions en 
ce qui concerne deux dispositions: les formations et les 
astreintes. Cette dernière disposition a été omise du 
projet de loi car elle a reçu un avis négatif des régions.

C. Répliques et dernières réponses

Mme Meyrem Almaci (Ecolo-Groen) se réjouit d’en-
tendre la ministre annoncer encore d’autres mesures 
pour le bien-être animal, encore sous la présente légis-
lature, spécialement en ce qui concerne les primates. 
L’oratrice se dit curieuse d’apprendre le contenu exact 
de l’arrêté royal annoncé à cet effet. Il est toutefois 
regrettable que la protection des primates soit le fait 
d’un arrêté royal et non d’une loi.

L’intervenante se dit étonnée d’entendre que les 
expérimentations animales qui n’ont pas obtenu d’avis 
favorable ne seraient pas exécutées à la KU Leuven. 
Il s’agit pour le membre d’un fait nouveau. S’il se 
confi rme, c’est pour le membre une fort bonne chose.

L’absence de réponse sur l’interdiction de production 
de fourrure animale en Belgique est mise en évidence. 
Or, les questions parlementaires en la matière sont 
nombreuses. Avec la nouvelle unité de production pré-
vue à Wervik, le nombre d’animaux à fourrure risque de 
doubler purement et simplement. Une nouvelle initiative 
est indispensable en la matière, le cas échéant dans 
un cadre européen. Selon Mme Almaci, c’est en raison 
d’un manque d’unité dans la majorité gouvernementale 
que la ministre ne peut présenter un projet de loi en 
la matière.

Pour l’intervenante, il est encore toujours nécessaire 
de prendre des mesures autour des abattages rituels. 
Ces mesures doivent parvenir à un équilibre entre les 
libertés constitutionnelles et le bien-être des animaux. 
Trop souvent ce débat est polarisé et aboutit à une 
confrontation sur une base confessionnelle.

M. Damien Thiéry (FDF) ne se dit pas convaincu par 
les réponses de la ministre. Celle-ci a suivi à la lettre 

6. Voorafgaand onderzoek met betrekking tot de 

effectbeoordeling inzake duur¬zame ontwikkeling, 

en overleg 

Het voorafgaand onderzoek met betrekking tot de 
effectbeoordeling inzake duurzame ontwikkeling van 
het ter bespreking voorliggende wetsontwerp werd 
uitgevoerd als gevolg van het advies van de Raad van 
State, vóór de indiening van het wetsontwerp in de 
tweede lezing.

Met de gewesten heeft overleg plaatsgehad in ver-
band met twee bepalingen: opleiding en dwangsommen. 
Die laatste bepaling werd uit het wetsontwerp wegge-
laten, omdat de gewesten ter zake een negatief advies 
hebbeen uitgebracht.

C. Replieken en laatste antwoorden 

Mevrouw Meyrem Almaci (Ecolo-Groen) is blij dat 
de minister voor deze regeerperiode nog andere maat-
regelen ten gunste van het dierenwelzijn aankondigt, 
vooral met betrekking tot de primaten. Zij is benieuwd 
naar de exacte inhoud van het daartoe aangekondigde 
koninklijk besluit. Het is echter betreurenswaardig dat 
de bescherming van de primaten er komt bij koninklijk 
besluit en niet bij wet.

De spreekster is verbaasd te horen dat de dierproe-
ven die geen gunstig advies hebben gekregen, aan de 
KU Leuven niet zouden worden uitgevoerd. Dat is voor 
de spreekster een nieuw feit. Als dat wordt bevestigd, 
is dat voor haar een goede zaak.

Het gebrek aan reactie op het verbod op de productie 
van bont van dieren in België wordt in de schijnwerpers 
gezet. Daar werden echter talrijke parlementaire vra-
gen over gesteld. Met de nieuwe in Wervik geplande 
productie-eenheid dreigt het aantal pelsdieren gewoon 
te verdubbelen. In die aangelegenheid is een nieuw 
initiatief onontbeerlijk, zo nodig in Europees verband. 
Volgens de spreekster is een gebrek aan eenheid in de 
regeringsmeerderheid de reden waarom de minister 
daarover geen wetsontwerp kan voorstellen.

Voor de spreekster moeten er nog altijd maatregelen 
worden genomen in verband met de rituele slachtingen. 
Die maatregelen moeten tot een evenwicht komen tus-
sen de constitutionele vrijheden en het dierenwelzijn. Al 
te vaak wordt dit debat gepolariseerd en mondt het uit 
in een confrontatie op geloofsgronden.

De heer Damien Thiéry (FDF) is niet overtuigd door 
de antwoorden van de minister. Die heeft maar één 
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un seul avis en la matière, celui du Conseil du bien-être 
des animaux. Aucun cirque n’est-il en ordre par rapport 
au respect des normes? Le membre persiste à critiquer 
l’absence d’une concertation réelle et directe avec les 
représentants belges, européens et mondiaux du cirque.

La ministre affirme qu’aucun cirque contrôlé n’est en 
règle par rapport aux normes actuellement en vigueur 
en ce qui concerne les animaux sauvages. Au sein 
du Conseil du bien-être des animaux siège Andibel, 
qui regroupe parmi ses membres des représentants 
du cirque.

Pour M. Damien Thiéry (FDF), cette concertation est 
insuffisante et il est nécessaire de procéder à des audi-
tions des représentants du cirque. L’impact économique 
est sous-évalué.

Par contre, l’intervenant salue d’autres mesures du 
projet de loi examiné, comme sur l’utilisation de subs-
tances à effet hormonal, à effet anti-hormonal, à effet 
bêta-adrénergique ou à effet stimulateur de production 
chez les animaux. Il est regrettable, selon le membre, 
que ces dispositions soient amalgamées à d’autres dont 
l’objet est aussi dissemblable.

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen) 
revient sur le quatrième rapport du projet BelVet-SAC, 
qui indique une diminution par rapport à 2011. Pour 
le membre, cette information n’est pertinente qu’au 
regard des chiffres afférents à 2011. Selon ce rapport, 
88 tonnes de pénicillines, 85 tonnes de sulfonamides 
et 72 tonnes de tertacyclines ont été ingurgités en 2011 
par les animaux d’élevage. C’est important de mesurer 
en chiffres bruts l’importance de cette consommation 
Or, cette année-là, le rapport2 indiquait ceci:

“La consommation totale d’antimicrobiens en méde-
cine vétérinaire en tonnage total de substances actives 
(antimicrobiens + prémélanges antimicrobiens) est 
presqu’égale à celle de 2010 (diminution de 0,1 %). 
Ce nombre total est le résultat d’une diminution de 
l’utilisation de prémélanges antimicrobiens de 3,9 % 
et d’une augmentation de la consommation d’antimi-
crobiens de 0,9 %. Ce résultat est une confi rmation du 
statu quo observé depuis 2008 dans la consommation 
totale d’antimicrobiens en médecine vétérinaire. La 
réduction observée dans la consommation de pré-
mélanges antimicrobiens est une tendance positive. 
Après 3 années consécutives d’augmentation, c’est la 
première année pour laquelle on observe une légère 
réduction. Cela indique probablement que le glissement 
en matière de consommation, des médicaments aux 

2 http://www.belvetsac.ugent.be/pages/home/BelvetSAC_re-
port_2011 %20fi naal.pdf .

advies naar de letter gevolgd, namelijk dat van de Raad 
voor Dierenwelzijn. Is er geen enkel circus in orde met 
betrekking tot de naleving van de normen? De spreker 
blijft kritiek hebben op het ontbreken van reëel en direct 
overleg met de vertegenwoordigers van de circussen 
van België, Europa en de wereld.

De minister bevestigt dat geen enkel gecontroleerd 
circus in orde is met de thans geldende normen in-
zake wilde dieren. In de Raad voor Dierenwelzijn heeft 
Andibel zitting, dat onder zijn leden vertegenwoordigers 
van de circussector telt.

Voor de heer Damien Thiéry (FDF) is dat overleg 
ontoereikend en is het noodzakelijk over te gaan tot 
hoorzittingen met vertegenwoordigers van de circus-
sector. De economische impact wordt onderschat.

De spreker is daarentegen ingenomen met andere 
maatregelen van het ter bespreking voorliggende wets-
ontwerp, zoals betreffende het gebruik bij dieren van 
stoffen met hormonale, anti-hormonale, beta-adrener-
gische of productiestimulerende werking. Het is volgens 
de spreker wel jammer dat die bepalingen en andere 
met een verschillend doel door elkaar werden gehaald.

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen) 
komt terug op het vierde rapport van het project BelVet-
SAC, waarin ten opzichte van van 2011 een vermindering 
wordt aangegeven. Voor de spreekster is die informatie 
maar relevant ten aanzien van de cijfers voor 2011. 
Volgens dit verslag hebben in 2011, nutsdieren 88 ton 
penicilline, 85 ton sulfonamiden et 72 ton tertacyline 
ingenomen.  Het is belangrijk om deze consumptie in 
brutocijfers weer te geven. Dat jaar stond er echter in 
het rapport2: 

“De totale consumptie van antibiotica in de dier-
geneeskunde, uitgedrukt in ton actieve substantie, 
is zo goed als hetzelfde gebleven als in 2010 (daling 
van 0.1 %). Dit totaal is het resultaat van een daling in 
gebruik van antimicrobiële premixen van 3.9 % en een 
stijging van het gebruik van antimicrobiële farmaceu-
tica van 0.9 %. Dit resultaat is een bevestiging van de 
status quo die wordt gezien sinds 2008  in de totale 
antibioticum consumptie in de diergeneeskunde in 
België. Na drie jaar van gestage groei van het aandeel 
van antimicrobiële premixen in het totaal is er dit jaar 
voor het eerst een beperkte daling van het gebruik 
van deze vorm van geneesmiddelentoediening. Dit is 
een positieve evolutie. Het betekend waarschijnlijk ook 
dat de uitwisseling in gebruik tussen antimicrobiële 
farmaceutica en premixen, die in de voorgaande jaren 

2 http://www.belvetsac.ugent.be/pages/home/BelvetSAC_re-
port_2011 %20fi naal.pdf .
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prémélanges, qui a été observé durant les années pré-
cédentes, a probablement cessé. Lorsque l’on observe 
la consommation d’antimicrobiens en fonction de la 
biomasse produite en Belgique en 2011, on constate 
une légère augmentation (0,9  %). C’est la première 
année depuis que les données sont collectées (2007) 
que l’on observe une augmentation de la consommation 
d’antimicrobiens par kg de biomasse produite. Cette 
augmentation est entièrement due à l’augmentation de 
la consommation de médicaments antimicrobiens par 
kg de biomasse (+1,8 %), tandis que la consommation 
de prémélanges antimicrobiens per kg de biomasse 
produite a diminué de 3,0 %.

Comme les années précédentes, les 3 classes d’anti-
microbiens les plus consommés sont les pénicillines 
(88 tonnes, 29,3  %), suivis des sulfonamides et du 
triméthoprime (85 tonnes, 28,4 %) et des tétracyclines 
(72 tonnes, 24,2 %). Cependant, tant la consommation 
de sulfonamides que de triméthoprime, ainsi que de 
tétracyclines a été réduite par rapport à 2010 (res-
pectivement -4.5 % et -1.9 %) tandis que la consom-
mation de pénicillines continue d’augmenter (+9.7 % 
par rapport à 2010) et celles-ci sont donc devenues 
le groupe d’antimicrobiens les plus consommés en 
médecine vétérinaire en 2011. Malheureusement, la 
consommation d’antimicrobiens d’importance critique 
selon l’OMS, tels que les céphalosporines, quinolones 
et macrolides a augmenté respectivement de 8,8 %, 
2,8 % et de 16,3 %.

Par rapport à plusieurs autres pays européens avec 
des systèmes comparables de production animale, cela 
indique une consommation élevée d’antimicrobiens en 
médecine vétérinaire en Belgique.”

L’intervenante ajoute qu’une des tendances récentes 
consiste à donner des médicaments aux animaux pour 
les faire grossir artifi ciellement. Ces substances pour-
raient également avoir pour effet de faire grossir les 
consommateurs qui les mangent. Ceci montre à nou-
veau la corrélation entre l’utilisation de médicaments à 
usage vétérinaire, le bien-être des animaux et la sécurité 
de la chaîne alimentaire.

La ministre reconnaît que la Belgique ne figure 
pas parmi les meilleurs élèves au niveau de l’Union 
européenne.

Mme Lieve Wierinck (Open Vld) demande si des 
actions sont possible au niveau belge pour garantir 
le bien-être et les conditions d’hébergement des ani-
maux importés depuis l’étranger. La mauvaise situation 

werd opgemerkt, tot een einde is gekomen. Wanneer 
we het antibioticum gebruik uitzetten in functie van de 
hoeveelheid geproduceerde biomassa dan zien we 
voor het eerst sinds het begin van de dataverzame-
ling (2007) een lichte stijging van het gebruik (+0.9 %) 
in verhouding tot het voorgaande jaar. Deze stijging 
is volledig het gevolg van de stijging in gebruik van 
antimicrobiële farmaceutica per kg biomassa (+1,8 %) 
terwijl het gebruik van antimicrobiële premixen per kg 
biomassa gedaald is met 3.0 %.

Net zoals in de voorgaande jaren zijn de drie meest 
gebruikte klassen van antibiotica de penicillines (88 ton, 
29.3 %) gevolgd door de sulfonamiden en trimethoprim 
(85 ton, 28.4 %) en de tetracyclines (72 ton, 24.2 %). 
Zowel het gebruik van sulphonamiden en trimetho-
prim en tetracyclines is gedaald in vergelijking met 
2010 (-4.5 % en-1.9 % respectievelijk) terwijl het gebruik 
van de penicillines blijft stijgen (+9.7 % in vergelijking 
met 2010) waardoor deze klasse nu de meest gebruikte 
is geworden. Jammer genoeg is ook het gebruik van de 
door de WHO aangeduide klasse van antibiotica van 
kritisch belang voor de humane gezondheidszorg zoals 
de cefalosporines en de quinolonen en macroliden 
gestegen met respectievelijk 8.8 %, 2.8 % en 16.3 %.

In vergelijking tot verschillende andere Europese 
landen met een vergelijkbare dierlijke productie bete-
kent dit resultaat een hoog gebruik van antibiotica in 
de diergeneeskunde in België.”

De spreekster voegt eraan toe dat een van de re-
cente trends erin bestaat aan dieren geneesmiddelen 
te geven om ze kunstmatig te doen aandikken. Die 
stoffen zouden eveneens tot gevolg kunnen hebben dat 
de consumenten die ze met het eten van vlees binnen 
krijgen, ervan verdikken. Dat toont opnieuw het verband 
tussen het gebruik van geneesmiddelen voor dierge-
neeskundig gebruik, het dierenwelzijn en de veiligheid 
van de voedselketen.

De minister erkent dat België op EU-vlak niet tot de 
beste leerlingen behoort.

Mevrouw Lieve Wierinck (Open Vld) vraagt of op 
Belgisch niveau iets kan worden ondernomen om het 
welzijn en de huisvestingsvoorwaarden te garanderen 
van de uit het buitenland ingevoerde dieren. Er wordt 
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en Slovaquie et des chiots importés depuis cet État 
est rappelée.

L’oratrice demande aussi une confi rmation du fait que 
les formations prévues pour le personnel d’abattoir et 
les transporteurs d’animaux vaudront aussi dans le cas 
des abattages rituels.

La ministre indique que le Conseil du bien-être des 
animaux s’est saisi de la question des normes d’hé-
bergement des animaux importés afi n d’être adoptés 
en Belgique.

Il est confi rmé que les formations susdites seront or-
ganisées pour les abattages réalisés hors des abattoirs.

M. Franco Seminara (PS) préfère se fonder sur 
l’administration, qui affirme qu’une concertation a eu 
lieu, et note qu’il est fi nalement plus logique, alors qu’on 
regrette une Europe à deux vitesses, de s’aligner sur les 
normes autrichiennes, dès lors qu’elles sont meilleures.

III. — DISCUSSION DES ARTICLES

Articles 1er à 4

L’article 1er défi nit la base constitutionnelle de com-
pétence. Les articles 2 à 4 apportent des modifi cations 
à la loi du 14 août 1986 relative à la protection et au 
bien-être des animaux.

Ces dispositions n’appellent aucun commentaire.

Art. 5

Cette disposition confère au Roi le pouvoir d’ imposer 
des conditions aux personnes et aux associations qui 
introduisent des animaux en provenance de l’étranger 
en vue de leur adoption.

Mme Ingeborg De Meulemeester (N-VA) voudrait 
s’assurer que ces conditions ne constituent pas des 
obstacles à l’importation d’animaux, par des obliga-
tions administratives trop nombreuses. Ces conditions 
s’appliqueront-elles aux particuliers? Un aperçu de 
l’arrêté royal est-il déjà disponible?

La ministre répond que l’arrêté royal est en préparation.

verwezen naar de slechte situatie in Slowakije en naar 
de erbarmelijke toestand van de uit dat land ingevoerde 
jonge honden.

De spreekster vraagt ook dat wordt bevestigd dat 
de opleidingen voor het slachthuispersoneel en voor 
de dierenvervoerders ook zullen gelden in geval van 
rituele slachtingen.

De minister stipt aan dat de Raad voor dierenwelzijn 
zich buigt over de kwestie van de huisvestingsnor-
men van de met het oog op adoptie in België inge-
voerde dieren.

Er wordt bevestigd dat de voormelde opleidingen 
zullen worden georganiseerd voor de slachtingen die 
buiten de slachthuizen plaatsvinden.

De heer Franco Seminara (PS) geeft er de voorkeur 
aan zich te baseren op de administratie, die stelt dat 
overleg werd gepleegd, en hij wijst erop dat het, terwijl 
men een Europa met twee snelheden betreurt, ten slotte 
logischer is zich te conformeren aan de Oostenrijkse 
normen als die beter zijn.

III. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

Artikelen 1 tot 4

Artikel 1 bepaalt de grondwettelijke grondslag van de 
bevoegdheid. De artikelen 2 tot 4 beogen wijzigingen 
aan te brengen in de wet van 14 augustus 1986 betref-
fende de bescherming en het welzijn der dieren.

Over die artikelen worden geen opmerkingen gemaakt.

Art. 5

Dit artikel strekt ertoe de Koning de bevoegdheid te 
verlenen voorwaarden op te leggen aan personen en 
aan verenigingen die uit het buitenland dieren invoeren 
met het oog op adoptie.

Mevrouw Ingeborg De Meulemeester (N-VA) wenst 
zich ervan te verzekeren dat die voorwaarden geen 
hinderpaal vormen voor de dierenimport doordat ze 
al te talrijke administratieve verplichtingen opleggen. 
Zullen die voorwaarden van toepassing zijn op de par-
ticulieren? Is al een overzicht van het koninklijk besluit 
beschikbaar?

De minister antwoordt dat het koninklijk besluit wordt 
voorbereid.
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Art. 6 et 7

Ces deux articles, qui apportent des modifi cations 
à la loi du 14 août 1986 relative à la protection et au 
bien-être des animaux, n’appellent aucun commentaire.

Art. 7/1 (nouveau)

Mmes Thérèse Snoy et d’Oppuers et Meyrem Almaci 
(Ecolo-Groen) introduisent l’amendement n° 2 (DOC 
53 3104/002), qui vise à introduire une interdiction de 
mise à mort d’un animal pour sa fourrure en Belgique.

L’auteur principal renvoie aux interventions lors de la 
discussion générale et parcourt la justifi cation de son 
amendement.

La ministre préfère en rester au texte du projet de 
loi examiné.

Mme Jeanne Nyanga-Lumbala (cdH) annonce 
son abstention sur cet amendement. Si, à ce stade, il 
n’existe pas encore de consensus sur cette mesure, des 
membres de son parti ont déposé la proposition de loi 
modifi ant la loi du 14 août 1986 relative à la protection 
et au bien-être des animaux en ce qui concerne l’inter-
diction de l’élevage des animaux à fourrure en Belgique 
(DOC 53 2197/001). Pour les raisons qui sont exposées 
dans les développements de cette proposition de loi, 
l’interdiction de production d’animaux pour leur fourrure 
en Belgique reste une nécessité.

Art. 8

Cette disposition réforme l’agrément afférent aux 
expérimentations animales, fi xe les règles relatives 
aux commissions d’éthique et octroie des compé-
tences au Roi.

Mme Rita De Bont (VB) introduit l’amendement n° 1 
(DOC 53 3104/002), qui vise à interdire toute expérience 
animale sur les primates ainsi que sur les animaux 
vertébrés, sauf la recherche scientifi que au profi t de la 
santé publique.

L’auteur a déjà indiqué dans la discussion générale 
pourquoi elle propose cette mesure. Certes, la ministre 
a répondu qu’elle travaillait à un arrêté royal étendant 
la protection des primates contre des méthodes d’ex-
périence, mais l ’intervenante estime que le présent 
projet de loi procure une occasion idéale d’engranger 
cette avancée.

Art. 6 en 7

Over deze twee artikelen, die ertoe strekken wijzigin-
gen aan te brengen in de wet van 14 augustus 1986 be-
treffende de bescherming en het welzijn der dieren, 
worden geen opmerkingen gemaakt.

Art. 7/1 (nieuw)

De dames Thérèse Snoy et d’Oppuers en Meyrem 
Almaci (Ecolo-Groen) dienen amendement nr. 2 (DOC 
53 3104/002) in, dat ertoe strekt in België een verbod in 
te stellen op het doden van dieren voor hun pels.

De hoofdindienster verwijst naar haar betogen tijdens 
de algemene bespreking en overloopt de verantwoor-
ding van haar amendement.

De minister verkiest de tekst van het ter bespreking 
voorliggende wetsontwerp te behouden.

Mevrouw Jeanne Nyanga-Lumbala (cdH) geeft aan 
dat zij zich bij de stemming over dit amendement zal 
onthouden. Hoewel over deze maatregel nog geen 
consensus bestaat, hebben leden van haar fractie het 
wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 14  augus-
tus  1986  betreffende de bescherming en het welzijn 
der dieren, teneinde een verbod in te stellen op de pels-
dierenkweek in België (DOC 53 2197/001) ingediend. 
Gelet op de argumenten die worden uiteengezet in de 
toelichting van dat wetsvoorstel, blijft het noodzakelijk 
om in België een verbod in te stellen op het kweken van 
dieren voor hun pels.

Art. 8

Dit artikel hervormt de erkenning voor dierproeven, 
alsook de regels met betrekking tot de ethische com-
missies, en verleent de Koning bepaalde machtigingen.

Mevrouw Rita De Bont (VB) dient amendement nr. 1 
(DOC 53 3104/002) in, dat ertoe strekt alle dierproeven 
op zowel primaten als gewervelde dieren te verbieden, 
behoudens voor wetenschappelijk onderzoek ten bate 
van de volksgezondheid.

De indienster heeft tijdens de algemene bespreking 
al aangegeven waarom zij deze maatregel voorstelt. 
De minister heeft geantwoord dat zij werk maakt van 
een koninklijk besluit waarbij primaten beter worden 
beschermd tegen dierproeven, maar volgens de spreek-
ster is dit wetsontwerp de kans bij uitstek om terzake 
concreet vooruitgang te boeken.
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La ministre ne souscrit pas à cet amendement.

Art. 8/1 à 8/6 (nouveaux)

Mmes Thérèse Snoy et d’Oppuers et Meyrem Almaci 
(Ecolo-Groen) introduisent les amendements nos 4 à 9 
(DOC 53 3104/002), qui visent à insérer dans le projet 
de loi des dispositions analogues à la proposition de 
loi, introduite sous la précédente législature, interdisant 
les expérimentations animales à des fi ns commerciales 
(DOC 52 2494/001).

L’auteur principal expose qu’ainsi, les expérimen-
tations sur tous les animaux supérieurs (les animaux 
vertébrés) seront interdites, sauf pour la recherche 
scientifi que médicale. Cette exception ne vaudra pas 
pour les primates. D’autre part, la composition et le 
fonctionnement des commissions d’éthique sont réfor-
mées, afi n de garantir une plus grande ouverture et une 
composition plus équilibrée.

La ministre s’en tient au projet de loi examiné.

Art. 9 à 12

L’article 9 apporte une modifi cation à la loi du 14 août 
1986 relative à la protection et au bien-être des animaux. 
Les articles 10 et 11 apportent des modifi cations à la loi 
du 28 juillet 1981 portant approbation de la Convention 
sur le commerce international des espèces de faune 
et de fl ore sauvages menacées d’extinction, et des 
Annexes, faites à Washington le 3 mars 1973, ainsi que 
l’Amendement à la Convention, adopté à Bonn le 22 juin 
1979. L’article 12 apporte une modifi cation à l’article 4 
de la loi du 15 juillet 1985 relative à l’utilisation de subs-
tances à effet hormonal, à effet anti-hormonal, à effet 
bêta-adrénergique ou à effet stimulateur de production 
chez les animaux.

Ces dispositions n’appellent aucun commentaire.

Art. 13

L’article 13 institue une contribution pour fi nancer des 
missions de l’administration résultant de l’application 
de la loi du 25 mars 1964 sur les médicaments et des 
arrêtés pris en exécution de celle-ci.

Mmes Thérèse Snoy et d’Oppuers et Meyrem 
Almaci (Ecolo-Groen) introduisent l ’amendement 

De minister gaat niet akkoord met dit amendement.

Art. 8/1 tot 8/6 (nieuw)

De dames Thérèse Snoy et d’Oppuers en Meyrem 
Almaci (Ecolo-Groen) dienen de amendementen 
nrs. 4 tot 9 (DOC 53 3104/002) in, die ertoe strekken in 
het wetsontwerp vergelijkbare bepalingen op te nemen 
als in het tijdens de vorige zittingsperiode ingediende 
wetsvoorstel tot instelling van een verbod op dierproe-
ven voor commerciële doeleinden (DOC 52 2494/001).

De hoofdindienster licht toe dat proeven op alle ho-
gere diersoorten (gewervelde dieren) aldus voortaan 
verboden zouden zijn, behalve voor medisch weten-
schappelijk onderzoek. Die uitzondering zou echter 
niet voor de primaten gelden. Daarnaast worden de 
samenstelling en de werking van de ethische commis-
sies hervormd, wat een grotere openheid en een meer 
evenwichtige samenstelling moet opleveren.

De minister houdt zich aan het voorliggende 
wetsontwerp.

Art. 9 tot 12

Artikel 9 brengt een wijziging aan in de wet van 14 au-
gustus 1986 betreffende de bescherming en het welzijn 
der dieren. De artikelen 10 en 11 brengen wijzigingen 
aan in de wet van 28 juli 1981 houdende goedkeuring 
van de Overeenkomst inzake de internationale handel 
in bedreigde in het wild levende dier- en plantesoor-
ten, en van de Bijlagen, opgemaakt te Washington 
op 3  maart  1973, alsmede van de Wijziging van de 
Overeenkomst, aangenomen te Bonn op 22 juni 1979. 
Artikel 12 brengt een wijziging aan in artikel 4 van de 
wet van 15 juli 1985 betreffende het gebruik bij dieren 
van stoffen met hormonale, anti-hormonale, beta-adre-
nergische of productiestimulerende werking.

Over deze bepalingen worden geen opmerkin-
gen gemaakt.

Art. 13

Artikel 13 stelt een bijdrage in ter fi nanciering van 
de opdrachten van de administratie voortvloeiend uit 
de toepassing van de wet van 25 maart 1964 op de 
geneesmiddelen en van de ter uitvoering ervan geno-
men besluiten.

De dames Thérèse Snoy et d’Oppuers en Meyrem 
Almaci (Ecolo-Groen) dienen amendement nr. 3 (DOC 
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n° 3 (DOC 53 3104/002), qui vise à allouer le produit 
de cette contribution par priorité au système de collecte 
de données pour l’utilisation de moyens antibactériens 
chez les animaux en Belgique.

L’auteur principal renvoie à la discussion générale et 
parcourt la justifi cation de l’amendement.

La ministre partage la préoccupation des auteurs de 
l’amendement. Cependant, dans la mesure où il s’agit 
d’une contribution versée au trésor public, une allocation 
prioritaire de ces moyens à un objectif déterminé n’est 
pas techniquement admissible.

IV. — VOTES

L’article 1er est adopté à l’unanimité.

Les articles 2 à 5 sont successivement adoptés par 
13 voix et une abstention.

Les articles 6 et 7 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

L’amendement n° 2 de Mmes Snoy et Almaci, qui vise 
à introduire un article 7/1, est rejeté par 12 voix contre 
une et une abstention.

L’amendement n° 1 de Mme De Bont est rejeté par 
11 voix contre une et 2 abstentions.

L’article 8 est adopté par 13 voix et une abstention.

Les amendements nos 4 à 9 de Mmes Snoy et Almaci, 
qui visent à introduire les nouveaux articles 8/1 à 8/6, 
sont successivement rejetés par 10 voix contre une et 
3 abstentions.

L’article 9 est adopté par 13 voix et une abstention.

Les articles 10 et 11 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

L’article 12 est adopté par 13 voix et une abstention.

L’amendement n° 3 de Mmes Snoy et Almaci est 
rejeté par 10 voix contre 4.

L’article 13 est adopté par 12 voix contre une et une 
abstention.

53 3104/002) in, dat ertoe strekt de opbrengst van die 
bijdrage prioritair aan te wenden voor het datacollec-
tiesysteem voor gebruik van antibacteriële middelen 
bij dieren in België.

De hoofdindienster verwijst naar de algemene be-
spreking en neemt de verantwoording van het amen-
dement door.

De minister deelt de bezorgdheid van de indiensters 
van het amendement. Daar het echter gaat om een 
bijdrage die aan de Schatkist wordt gestort, is een priori-
taire besteding van die middelen voor een welbepaalde 
doelstelling technisch niet toelaatbaar.

IV. — STEMMINGEN

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

De artikelen 2 tot 5 worden achtereenvolgens aange-
nomen met 13 stemmen en 1 onthouding.

De artikelen 6 en 7 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Amendement nr. 2 van de dames Snoy en Almaci, dat 
ertoe strekt een artikel 7/1 in te voegen, wordt verworpen 
met 12 stemmen tegen 1 en 1 onthouding.

Amendement nr. 1 van mevrouw De Bont wordt ver-
worpen met 11 stemmen tegen 1 en 2 onthoudingen.

Artikel 8  wordt aangenomen met 13  stemmen en 
1 onthouding.

De amendementen nrs. 4 tot 9 van de dames Snoy 
en Almaci, die ertoe strekken de nieuwe artikelen 8/1 tot 
8/6 in te voegen, worden achtereenvolgens verworpen 
met 10 stemmen tegen 1 en 3 onthoudingen.

Artikel 9  wordt aangenomen met 13  stemmen en 
1 onthouding.

De artikelen 10  en 11  worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Artikel 12 wordt aangenomen met 13 stemmen en 
1 onthouding.

Amendement nr. 3 van de dames Snoy en Almaci 
wordt verworpen met 10 tegen 4 stemmen.

Artikel 13 wordt aangenomen met 12 stemmen tegen 
1 en 1 onthouding.
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*  
*  *

Des corrections techniques sont apportées.

*  
*  *

L’ensemble du projet de loi, ainsi corrigé, est adopté 
par 13 voix et une abstention.

 Le rapporteur, La présidente a.i.,

 Ingeborg  Marie-Claire
 DE MEULEMEESTER LAMBERT

Dispositions nécessitant des mesures d’exécution: 
art. 4 à 8 et 13.

*
*    *

Er worden technische verbeteringen aangebracht.

*
*    *

Het gehele, aldus verbeterde wetsontwerp wordt 
aangenomen met 13 stemmen en 1 onthouding.

 De rapporteur, De voorzitter a.i.,

 Ingeborg  Marie-Claire
 DE MEULEMEESTER LAMBERT

Bepalingen die een uitvoeringsmaatregel vergen: 
art. 4 tot 8 en 13.
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